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Reset Device

Press and hold the Volume and Melody buttons
until you hear three beeps and the red light
starts flashing
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www.emosgosmart.eu
EMOS spol. s r.o., Lipnicka 2844,
Prerov, Czech Republic

GB | Safety information - Do not disassemble, modify, or repair the product or batteries
(if the product contains batteries). - Contact a qualified technician if needed - Disconnect
from power before cleaning. Clean only with a dry cloth. - Only use the original power
cord and supply voltage listed on the label. - Never immerse the product or batteries
(if the product contains batteries) in liquid. - Improper installation and/or use may
cause electric shock or fire.

Use only as intended. Refer to the full user manual for complete safety instructions
available at: http://www.emos.eu/download.

CZ | Bezpe&nostni pokyny - Vyrobek ani baterie (pokud vyrobek baterie obsahuje)
nerozebirejte, neupravujte ani neopravujte. V pripadé potfeby se obratte na
kvalifikovaného technika. - Pfed &isténim odpojte pristroj od napajeni. Cistéte pouze
suchym hadrikem. - PouZivejte pouze originalni napajeci kabel a napajeci napéti uvedené
na §titku. - Nikdy neponofujte vyrobek ani baterie (pokud vyrobek baterie obsahuje)
do kapaliny. - Nespravna instalace nebo pouziti mize zplsobit Graz elektrickym
proudem nebo poZzar.

Pouzivejte pouze v souladu s uréenim. Kompletni bezpe¢nostni pokyny naleznete v
Uplném névodu k pouziti, ktery je k dispozici na adrese: http://www.emos.eu/download.

SK | Bezpeénostné pokyny - Vyrobok ani batérie (ak vyrobok obsahuje batérie)
nerozoberajte, neupravujte ani neopravujte. V pripade potreby sa obratte na
kvalifikovaného technika. - Pred &istenim odpojte pristroj od napajania. Cistite iba
suchou handrickou. - Pouzivajte iba originalny napéajaci kabel a napéajacie napatie
uvedené na §titku. - Nikdy neponofujte vyrobok ani batérie (ak vyrobok batérie obsahuje)
do tekutiny. - Nespravna instalacia alebo pouZitie moZze spdsobit’ Uraz elektrickym
prddom alebo poZiar.

Pouzivajte len v stlade s uréenim. Kompletné bezpecnostné pokyny néjdete v Gplnom
navode na pouzitie, ktory je k dispozicii na adrese: http://www.emos.eu/download.

PL | Instrukcje bezpieczeristwa - Nie rozbieraj, nie modyfikuj ani nie naprawiaj
produktu ani baterii (jesli produkt zawiera baterie). W razie potrzeby skontaktuj sie z
wykwalifikowanym technikiem. - Przed czyszczeniem odtgcz urzadzenie od zasilania.
Czys¢ wytacznie sucha szmatka. - Uzywaj wytacznie oryginalnego kabla zasilajgcego
i napiecia zasilania podanego na etykiecie. - Nigdy nie zanurzaj produktu ani baterii
(jesli produkt zawiera baterie) w ptynach. - Nieprawidtowa instalacja lub uzytkowanie
moze spowodowac porazenie pragdem elektrycznym lub pozar.

Uzywaj wytgcznie zgodnie z przeznaczeniem. Petne instrukcje bezpieczenstwa
znajdujg sie w kompletnej instrukcji obstugi dostepnej pod adresem:
http://www.emos.eu/download.

HU | Biztonsagi utasitasok - Ne szerelje szét, ne modositsa és ne javitsa a terméket
vagy az akkumulatort (ha a termék akkumulatort tartalmaz). Sziikség esetén forduljon
szakképzett szakemberhez. - A tisztitas elétt valassza le a készliléket az aramellatasrol.
Csak széraz ruhdval tisztitsa. - Csak az eredeti tapkabelt és a cimkén feltiintetett
tapfesziiltséget hasznalja. - Soha ne meritse a terméket vagy az akkumulatorokat (ha a
termék akkumulatorokat tartalmaz) folyadékba. - A helytelen telepités vagy hasznalat
aramiitést vagy tlizet okozhat.

Kizarolag rendeltetésszerlien hasznélja. A teljes biztonsagi utasitasokat
a teljes haszndlati utasitasban talalja, amely elérheté a kovetkezé cimen:
http://www.emos.eu/download.

Sl | Varnostna navodila - Izdelka in baterij (8e izdelek vsebuje baterije) ne razstavljajte,
ne spreminjajte in ne popravljajte. Po potrebi se obrnite na usposobljenega serviserja. -
Pred &is¢enjem odklopite napravo iz omreZja. Cistite samo s suho krpo. - Uporabljajte
samo originalni napajalni kabel in napetost, navedeno na etiketi. - Izdelka ali baterij
(8e izdelek vsebuje baterije) nikoli ne potapljajte v tekogino. - Nepravilna namestitev
ali uporaba lahko povzrodi elektri¢ni udar ali pozar.

Uporabljajte samo v skladu z namenom. Celotna varnostna navodila najdete v celotnem
navodilu za uporabo, ki je na voljo na naslovu: http://www.emos.eu/download.

RS|HRIBAIME | Sigurnosne upute - Ne rastavljajte, ne modificirajte niti popravljajte
proizvod ili baterije (ako proizvod sadrzi baterije). Ako je potrebno, obratite se
kvalificiranom tehnigaru. - Prije &i¢enja iskljucite uredaj iz napajanja. Cistite samo
suhom krpom. - Koristite samo originalni kabel za napajanje i napon napajanja naveden
na naljepnici. - Nikada ne uranjajte proizvod ili baterije (ako proizvod sadrzi baterije)
u tekuéinu. - Nepravilna instalacija ili uporaba mogu uzrokovati strujni udar ili pozar.

Koristite samo prema namjeni. Za potpune sigurnosne upute pogledajte cjeloviti
korisni¢ki priruénik dostupan na: http://www.emos.eu/download.

DE | Sicherheitshinweise - Das Produkt und die Batterien (falls im Produkt enthalten)
dirfen nicht zerlegt, verandert oder repariert werden. Wenden Sie sich bei Bedarf
an einen qualifizierten Techniker. - Trennen Sie das Gerét vor der Reinigung von der
Stromversorgung. Reinigen Sie das Geréat nur mit einem trockenen Tuch. - Verwenden
Sie nur das Original-Netzkabel und die auf dem Typenschild angegebene Netzspannung.
- Tauchen Sie das Produkt oder die Batterien (falls im Produkt enthalten) niemals
in Flussigkeiten. - Eine unsachgemaBe Installation oder Verwendung kann zu
Stromschlagen oder Brénden fiihren.

Verwenden Sie das Produkt nur bestimmungsgemaB. Die vollstédndigen
Sicherheitshinweise finden Sie in der vollstandigen Gebrauchsanweisung, die unter
http://www.emos.eu/download verflgbar ist.

UA | IHcTpyKuii 3 TexHiku 6eaneku - He posbupaiiTe, He MogUiKyiiTe Ta He PEMOHTYITE
Bupi6 abo Gatapei (sKwo BUpiG MicTUTL GaTapei). Y pasi HeOBXIGHOCTI 3BEPHITLCH [0
KBaslichikoBaHOrO TexHiuHOro creujanicTa. - Mepen uMLieHHAM Bif'enHalTe mpunapg
Bifl [Kepena MBMeHHA. YNCTITh TiNbKM Cyxolo raHuipkolo. - BukopucToByiTe Tinbku
OpUriHanbHUi Kabenb }UBMEHHS Ta HaNPYry XXWBMEHHS, 3a3HaueHy Ha eTukeTLi. - Hikonn

He 3aHypioiiTe BUpib abo baTapei (sKLLo BMpiG MicTUTL BaTapei) y piauHy. - HenpasunbHa
yCcTaHOBKa abo BMKOPUCTaHHS MOXKE MPU3BECTU [0 YPaKEHHS NIEKTPUYHUM CTPYMOM
abo noexi.

BukopucTtosyiTe Tinbku 3a npusHauyeHHAM. [0BHi iHCTPyKuUii 3 6esneku
MOMHa 3HalTU B MOBHIW IHCTPYKLUIii 3 ekcnnyaTauii, Aka AOCTynHa 3a afpecol:
http://www.emos.eu/download.

ROIMD | Instructiuni de siguranta - Nu dezasamblati, modificati sau reparati produsul
sau bateriile (daca produsul contine baterii). Daca este necesar, adresati-va unui
tehnician calificat. - inainte de curatare, deconectati aparatul de a sursa de alimentare.
Curétati numai cu o carpd uscatd. - Utilizati numai cablul de alimentare original si
tensiunea de alimentare indicata pe eticheta. - Nu scufundati niciodata produsul sau
bateriile (daca produsul contine baterii) in lichide. - Instalarea sau utilizarea incorectd
poate provoca electrocutare sau incendiu.

Utilizati numai Tn conformitate cu destinatia prevazuta. Instructiunile complete
de sigurantd se gdsesc in manualul de utilizare complet, disponibil la adresa:
http://www.emos.eu/download.

LT | Saugos instrukcijos - Negalima iSardyti, modifikuoti ar remontuoti produkto ar
baterijy (jei produktas turi baterijas). Jei reikia, kreipkités j kvalifikuota technika. - Prie$
valydami, atjunkite prietaisa nuo maitinimo. Valykite tik sausa $luoste. - Naudokite tik
originaly maitinimo laidg ir maitinimo jtampa, nurodyta etiketéje. - Niekada nenaudokite
produkto ar baterijy (jei produktas turi baterijas) skys€iuose. - Netinkamas montavimas
ar naudojimas gali sukelti elektros smigj ar gaisra.

Naudokite tik pagal paskirtj. Visas saugos instrukcijas rasite iSsamiose naudojimo
instrukcijose, kurios yra pateiktos adresu: http://www.emos.eu/download.

LV | Droibas instrukcijas - Nekada gadijuma neizjauciet, neparveidojiet vai nelabojiet
izstradajumu vai baterijas (ja izstradajuma ir baterijas). Ja nepiecie$ams, sazinieties
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ar kvalificétu tehniki. - Pirms tiriSanas atvienojiet ierici no stravas padeves. Tiriet
tikai ar sausu dranu. - Izmantojiet tikai originalo stravas vadu un uz etiketes noradito
stravas spriegumu. - Nekad nemércéjiet produktu vai baterijas (ja produkta ir baterijas)
$kidruma. - Nepareiza uzstadiana vai lietoSana var izraisit elektriskas stravas triecienu
vai ugunsgréku.

Lietojiet tikai atbilstosi paredzétajam meérkim. Pilnigus dro$ibas noradijumus skatiet
pilnaja lietodanas instrukcija, kas pieejama: http://www.emos.eu/download.

EE | Ohutusjuhised - Arge toodet ega patareisid (kui toode sisaldab patareisid) lahti
vétke, muutke ega parandage. Vajaduse korral podrduge kvalifitseeritud tehniku
poole. - Enne puhastamist ihendage seade vooluvérgust lahti. Puhastage ainult kuiva
lapiga. - Kasutage ainult originaalvoolikaablit ja toitepinget, mis on margitud sildil. - Arge
kunagi kastke toodet ega patareisid (kui toode sisaldab patareisid) vedelikku. - Ebadige
paigaldamine v&i kasutamine voib pdhjustada elektrildégi vai tulekahju.

Kasutage ainult ettendhtud otstarbel. Taielikud ohutusjuhised leiate taielikust
kasutusjuhendist, mis on kattesaadav aadressil: http://www.emos.eu/download.

BG | UHcTpykumum 3a 6esonacHocT - He pasrnobsBailTe, He MpoMeHsnTe U He
peMoHTHpaiiTe NpoaykTa unu 6atepunte (ako MPOAYKTHT ChAbpska HaTepum). Mpu
HeoBXoAMMOCT ce 0bbpHETE KbM KBanuduuMpaH TexHuk. - lpean nouncteaHe
u3KmioyeTe ypena oT 3axpaHeaHeTo. [ouncTBaiiTe caMo ¢ cyxa Kbpna. - Manonasaiite
CaMo OpUrMHarHWsA 3axpaHBall Kaben U 3axpaHBALLOTO HaMpeXeHue, MOCOYEHO Ha
eTukeTa. - Hukora He notansite NPoAyKTa unu GaTepunte (ako MPOAYKTHT ChAbPKA
GaTepuu) B TeUHOCT. - HenpasuriHata MHCTanaums unu ynotpeba Moske Aa AoBeAe A0
TOKOB yAap WU Noxap.

WsnonssaitTe camo no npesHasHadeHme. MbHUTe MHCTPYKLMM 3a 6e30MacHOCT MoxeTe
[a HaMepuTe B Mb/IHOTO PHKOBOACTBO 3a ynoTpeba, KOeTo e [AOCTBIMHO Ha ajpec:
http://www.emos.eu/download.

FRIBE | Consignes de sécurité - Ne démontez pas, ne modifiez pas et ne réparez pas
le produit ou les piles (si le produit en contient). Si nécessaire, contactez un technicien
qualifié. - Débranchez U'appareil avant de le nettoyer. Nettoyez-le uniquement avec
un chiffon sec. - Utilisez uniquement le cble d’alimentation d’origine et la tension
d’alimentation indiquée sur l'étiquette. - Ne plongez jamais le produit ou les piles (si
le produit en contient) dans un liquide. - Une installation ou une utilisation incorrecte
peut entrafner un choc électrique ou un incendie.

Utilisez uniquement conformément a ['usage prévu. Vous trouverez les consignes de
sécurité complétes dans le mode d’emploi complet disponible & l'adresse suivante :
http://www.emos.eu/download.

IT | Istruzioni di sicurezza - Non smontare, modificare o riparare il prodotto o le
batterie (se presenti). Se necessario, rivolgersi a un tecnico qualificato. - Prima di
pulire U'apparecchio, scollegarlo dall'alimentazione. Pulire solo con un panno asciutto.
- Utilizzare solo il cavo di alimentazione originale e la tensione di alimentazione indicata
sull'etichetta. - Non immergere mai il prodotto o le batterie (se presenti) in liquidi. -
Un'installazione o un utilizzo non corretti possono causare scosse elettriche o incendi.

Utilizzare solo per l'uso previsto. Le istruzioni di sicurezza complete sono riportate nelle
istruzioni per U'uso complete disponibili all'indirizzo: http://www.emos.eu/download.

NL | Veiligheidsinstructies - Het product en de batterijen (indien aanwezig) mogen niet
worden gedemonteerd, aangepast of gerepareerd. Neem indien nodig contact op met
een gekwalificeerde technicus. - Koppel het apparaat los van de stroomvoorziening
voordat u het reinigt. Reinig het apparaat alleen met een droge doek. - Gebruik alleen
de originele voedingskabel en de op het typeplaatje aangegeven voedingsspanning. -
Dompel het product of de batterijen (indien aanwezig) nooit onder in vloeistof. - Onjuiste
installatie of gebruik kan elektrische schokken of brand veroorzaken.

Gebruik het product uitsluitend voor het beoogde doel. De volledige
veiligheidsinstructies vindt u in de volledige gebruiksaanwijzing, die beschikbaar is
op: http://www.emos.eu/download.

ES | Instrucciones de seguridad - No desmonte, modifique ni repare el producto ni
las pilas (si el producto contiene pilas). En caso necesario, péngase en contacto con
un técnico cualificado. - Desconecte el aparato de la fuente de alimentacién antes
de limpiarlo. Limpielo Gnicamente con un pafio seco. - Utilice Gnicamente el cable
de alimentacion original y la tensién de alimentacién indicada en la etiqueta. - Nunca
sumerja el producto ni las pilas (si el producto las contiene) en liquidos. - Una instalacion
0 un uso incorrectos pueden provocar descargas eléctricas o incendios.

Utilicelo Unicamente para los fines previstos. Encontrara las instrucciones de
seguridad completas en el manual de instrucciones completo, disponible en:
http://www.emos.eu/download.

PT | Instrugées de seguranga - Nao desmonte, modifique ou repare o produto nem
as baterias (se o produto contiver baterias). Se necessario, contacte um técnico
qualificado. - Desligue o aparelho da alimentagdo antes de o limpar. Limpe apenas
com um pano seco. - Utilize apenas o cabo de alimentagao original e a tensdo de
alimentagao indicada na etiqueta. - Nunca mergulhe o produto ou as baterias (se
o produto contiver baterias) em liquidos. - A instalag&o ou utilizagao incorreta pode
causar choque elétrico ou incéndio.

Utilize apenas de acordo com a finalidade prevista. As instrugdes de seguranga
completas encontram-se no manual de instrugdes completo, disponivel em:
http://www.emos.eu/download.

GR|CY | 08nyieg aopaAeiag - MnNV OMOCUVOPHOAOYE(TE, TPOTOTIOLE(TE 1
ETUOKEVALETE TO TPOLOV 1 TG Hmatapleg (eGv TO TIPOIOV TEPLEXEL UMTOTOPLES).
Edv elval amapaitnto, ameubuvOe(te o €CeOIKEVHEVO TEXVIKO. - Mplv omd TovV

KOBaPLOHS, ATOOLVVOEDTE TN CUOKEUT artd TNV Tpowodooia pevpatog. Kabapilete
Hovo pE éva oteyvo Tavi. - XpNOLLOTIOLE(TE HOVO TO aUBEVTIKS KOAWDLO
TPoPodooiag Kot TNV Tdon TPOPodociag oV aVOYPAPETAL OTNV ETIKETA. - MnNv
Bubiete moTé TO POV 1) TG HIaTOPlEG (€QvV TO TPOLOV TLEPLEXEL UITOTOpieg) OF
VYPA. - H akatdAANAN eykotdotaon A Xprion HItopel va TpoKoAEDEL NAEKTPOTIANE Ll
1 TTUPKOYLA.

XPNOULOTIOLE(TE LOVO CULQWVA [IE TOV TTPOOPLOHO. Ot TIAAPELG 0dNY(EG aopaieiog
TepAaBAvVOVTaL OTLG TAAPELG 0dnYieg Xpriong Tou dlatiBevtan otn dtevbuvon:
http://www.emos.eu/download.

SE | Sakerhetsinstruktioner - Produkten eller batterierna (om produkten inneh&ller
batterier) far inte demonteras, modifieras eller repareras. Kontakta en kvalificerad
tekniker vid behov. - Koppla bort enheten fran stromférsorjningen fére rengéring.
Rengdr endast med en torr trasa. - Anvand endast originalstrémkabeln och den
spanning som anges pa etiketten. - Sank aldrig ned produkten eller batterierna (om
produkten innehaller batterier) i vitska. - Felaktig installation eller anvéndning kan
orsaka elstétar eller brand.

Anvénd endast i enlighet med avsedd anvandning. Fullstandiga sékerhetsanvisningar
finns i den fullstandiga bruksanvisningen som finns tillganglig pa:
http://www.emos.eu/download.

FI | Turvallisuusohjeet - Ald pura, muokkaa tai korjaa tuotetta tai paristoja (jos
tuote sisalta4 paristoja). Ota tarvittaessa yhteytts patevaan teknikkoon. - Irrota laite
virtaldhteesta ennen puhdistusta. Puhdista vain kuivalla linalla. - Kayta vain alkuperdista
virtajohtoa ja etiketissa ilmoitettua jannitetta. - Ala koskaan upota tuotetta tai paristoja
(jos tuote sisaltada paristoja) nesteeseen. - V4ara asennus tai kdyttd voi aiheuttaa
sahkoiskun tai tulipalon.

K&yta vain kayttotarkoituksen mukaisesti. Taydelliset turvallisuusohjeet
ovat saatavilla tdydellisiss& kdyttdohjeissa, jotka ovat saatavilla osoitteessa:
http://www.emos.eu/download.

DK | Sikkerhedsinstruktioner - Produktet eller batterierne (hvis produktet indeholder
batterier) ma ikke adskilles, modificeres eller repareres. Kontakt en kvalificeret tekniker,
hvis det er ngdvendigt. - Frakobl apparatet fra stremforsyningen inden rengering.
Renger kun med en ter klud. - Brug kun det originale netkabel og den netspaending,
der er angivet pa typeskiltet. - Produktet eller batterierne (hvis produktet indeholder
batterier) ma aldrig nedsaenkes i vaeske. - Forkert installation eller brug kan forarsage
elektrisk sted eller brand.

Brug kun i overensstemmelse med det tilsigtede formal. De komplette
sikkerhedsinstruktioner findes i den fulde brugsanvisning, som er tilgeengelig pa:
http://www.emos.eu/download. GB Hereby, EMOS spol. s r.o. declares that the radio
equipment type H5030 is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text
of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
http://www.emos.eu/download.

CZ Timto EMOS spol. s r.o. prohladuje, Ze typ radiového zafizeni H5030 je v souladu
se smérnici 2014/53/EU. Uplné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na téchto
internetovych strankach http://www.emos.eu/download.

SK EMOS spol. s r.o. tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu H5030 je v sulade so
smernicou 2014/53/EU. Uplné EU vyhlasenie o zhode je k dispozicii na tejto internetovej
adrese: http://www.emos.eu/download.

PL EMOS spol. s r.o. niniejszym o$wiadcza, ze typ urzadzenia radiowego H5030 jest
zgodny z dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod
nastepujacym adresem internetowym: http://www.emos.eu/download.

HU EMOS spol. s r.0. igazolja, hogy a H5030 tipusu radioberendezés megfelel a 2014/53/
EU iranyelvnek. Az EU-megfeleldségi nyilatkozat teljes szévege elérhetd a kévetkezd
internetes cimen: http://www.emos.eu/download.

S| EMOS spol. s r.o. potrjuje, da je tip radijske opreme H5030 skladen z Direktivo
2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem
naslovu: http://www.emos.eu/download.

RSIHRIBAIME EMOS spol. s r.o. ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa H5030 u
skladu s Direktivom 2014/53/EU Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na
sljedecoj internetskoj adresi: http://www.emos.eu/download.

DE Hiermit erklart EMOS spol. s r.o., dass der Funkanlagentyp H5030 der Richtlinie
2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter
der folgenden Internetadresse verfiigbar: http://www.emos.eu/download.

UA LM nigpnpuemctso EMOS spol. s r.o. nporonoluye, wo tvn papioobnagHanHs H5030
sinnosinae [upektusam 2014/53/EU. MosHui TekcT EC NPOronoLLeHHs Npo BiAMOBIAHICTb
MOMHa 3HaNTM Ha LboMy caifTi http://www.emos.eu/download.

ROIMD Prin prezenta, EMOS spol. s r.0. declara ca tipul de echipamente radio H5030 este
n conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE de conformitate
este disponibil la urmatoarea adres internet: http://www.emos.eu/download.

LT AS, EMOS spol. s r.o. patvirtinu, kad radijo jrenginiy tipas H5030 atitinka Direktyvag
2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas $iuo interneto adresu:
http://www.emos.eu/download.

LV Ar 8o EMOS spol. s r.o. deklaré, ka radioiekarta H5030 atbilst Direktivai 2014/53/
ES. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada interneta vietné:
http://www.emos.eu/download.
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EE Kéaesolevaga deklareerib EMOS spol. s r.o. et kdesolev raadioseadme tutp H5030
vastab direktiivi 2014/53/EL nduetele. ELi vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on
kéttesaadav jargmisel internetiaadressil: http://www.emos.eu/download.

BG C Hactoawoto EMOS spol. s r.o. peknapupa, ye TO3M TUN PaaNOCHOPbLKEHWUE
H5030 e B cvoteeTcTBMe c [upekTuBa 2014/53/EC. LisnocTHuaT TekcT Ha EC
[eKnapauusTa 3a CbOTBETCTBME MOXe [la Ce HaMepu Ha CriefiHUs WHTepHET afipec:
http://www.emos.eu/download.

FRIBE Par la présente, EMOS spol. s r. 0. déclare que l'équipement radio de type H5030
est conforme a la directive 2014/53/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité
de l'UE est disponible & l'adresse Internet suivante: http://www.emos.eu/download.

IT Con la presente, EMOS spol. s r. 0. dichiara che l'apparecchiatura radio tipo H5030 &
conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita
UE & disponibile al seguente indirizzo internet: http://www.emos.eu/download.

NL Hierbij verklaart EMOS spol. s r. 0. dat de radioapparatuur van het type
H5030 in overeenstemming is met de richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst
van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende internetadres:
http://www.emos.eu/download.

ES EMOS spol. s r.o. declara por la presente que el dispositivo de radio tipo
H5030 cumple con la directiva europea 2014/53/EU. La versién completa de
la Declaracion de conformidad de la UE esté disponible en esta pagina web:
http://www.emos.eu/download.

PT EMOS spol. s r.o. declara a conformidade do tipo do dispositivo de radio H5030 com
a Diretiva 2014/53/UE. O texto completo da Declaragao de Conformidade da UE esté
disponivel no seguinte website http://www.emos.eu/download.

GRICY Me tnv mapovoa, n etoupeio EMOS spol. s 1.0. SNAWVEL 6TL 0 PoBLOEEOTIALCHOG
TUnov H5030 cuppop@wvetal He tnv odnyla 2014/53/EE. To TARpeg Kelpevo
NG dAwWOoNG cLOPYwoNnG EE dlatiBetan otnv Tapokdtw Stevbuvon Internet:
http://www.emos.eu/download.

SE Harmed intygar EMOS spol. s r.o. att radioutrustningen av typen H5030 uppfyller
kraven i direktivet 2014/53/EU. Hela texten i intyget om EU-6verensstdmmelse finns
pa foljande webbadress: http://www.emos.eu/download.

Fl Taten EMOS spol. s r.o. vakuuttaa, ett4 radiolaitetyyppi H5030 on direktiivin 2014/53/
EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavana
seuraavasta internetosoitteesta: http://www.emos.eu/download.

DK EMOS spol. sr.0. erkleerer hermed, at radioudstyret af typen H5030 opfylder kravene
i direktivet 2014/53/EU. Den komplette tekst til EU-overensstemmelseserkleeringen
findes pa falgende internetadresse: http://www.emos.eu/download.

ﬁ Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEIE zabronione jest umieszczanie tacznie
z innymi odpadami zuzytego sprzetu oznakowanego symbolem przekre$lonego
mmm kosza. Uzytkownik, chcac pozby¢ sie sprzetu elektronicznego i elektrycznego,
jest zobowigzany do oddania go do punktu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie
znajduja sie sktadniki niebezpieczne, ktére majg szczegdlnie negatywny wptyw na
$rodowisko i zdrowie ludzi. Obecno$¢ w sprzecie niebezpiecznych substancji, mieszanin
oraz czesci sktadowych ma potencjalny (szkodliwy) wptyw dla srodowisko i zdrowie
ludzi.

IP-126L GUARDIAN

2"( DC 5 V/1A, 3x AA 1.5V

Frequency! Max. E.l.R.P.2
2412 MHz ~ 2 472 MHz 8.59 dBm
433 MHz -8.3 dBm

LGB Frequency | CZ Frekvence | SK Frekvencia | PL Czestotliwo$é | HU Frekvencia | SI
Frekvenca | RS|HRIBAIME Frekvencija | DE Frequenz | UA Yactora | ROIMD Frecvents |
LT Daznis | LV Frekvence | EE Sagedus | BG YecTota | FRIBE Fréquence | IT Frequenza
| NL Frequentie | ES Frecuencia | PT Frequéncia | GRICY Zuxvotnta | SE Frekvens |
Fl Taajuus | DK Frekvens

2 GB Power | CZ Vykon | SK Vykon | PL Moc | HU Teljesitmény | SI Mo¢ | RS|[HRIBA|ME
Snaga | DE Leistung | UA MotyxHicTs | ROIMD Putere | LT Galia | LV Jauda | EE Vaimsus |
BG MouwynocT | FRIBE Puissance | IT Potenza | NL Vermogen | ES Potencia | PT Poténcia
| GRICY loxUg | SE Effekt | FI Teho | DK Effekt

GARANCIJSKI LIST

1. Firma in naslov sede7a garanta: EMOS S, d.0.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini

2. Datum dobave blaga:

3. Podatki, ki identificirajo blago:
ZNAMKA:
TIP:

4. Garant jamci za lastnosti ali brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki zatne teciz dobavo blaga potroSniku.

5. Pravice potrosnika, Ce blago nima lastnosti navedenih v garancijskem listu:
Ce blago, za katero je izdana obvezna garancija, ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v
garancijskem listu ali oglasevalskem sporoCilu, lahko potroSnik najprej zahteva odpravo napak. te napake
niso odpravijene v skupno 30 dneh od dneva, ko je proizvajalec ali pooblasteni servis od potrosnika prejel
zahtevo za odpravo napak, mora proizvajalec potrosniku brezplatno zamenjati blago z enakim, novim
in brezhibnim blagom. Rok iz prejSnjega odstavka se lahko podalj$a na najkrajsi Cas, ki je potreben za
dokoncanje popravila ali zamenjave, vendar za najvec 15 dni. Pri doloCitvi podaljSanega roka se upostevajo
narava in kompleksnost blaga, narava in resnost neskladnosti ter napor, ki je potreben za dokoncanje
popravila ali zamenjave. 0 Stevilu dni za podaljSanje roka in razlogih za njegovo podaljSanje proizvajalec
obvesti potrosnika pred potekom roka 30 dni.
Ce proizvajalec v roku 30 oz. 45 dni v primeru podaljanja roka ne popravi ali ne zamenja blaga z novim,
lahko potro$nik zahteva vracilo celotne kupnine od proizvajalca ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine.
Ce potroSnik zahteva sorazmerno znizanje kupnine, je zniZanje kupnine sorazmerno zmanjSanju vrednosti
blaga, ki ga je potronik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e b bilo skladno.

Ne glede na zgoraj navedeno lahko potrosnik zahteva vratilo platanega zneska od proizvajalca, ce se
neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga. Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del
blaga z novim proizvajalec izda nov garancijski list.

Proizvajalec oziroma pooblasceni servis lahko potro$niku za Cas popravila blaga, za katero je bila izdana
obvezna garancija, zagotovi brezplacno uporabo podobnega blaga.

Ce proizvajalec potrodniku ne zagotovi nadomestnega blaga v zatasno uporabo, ima potro3nik pravico
uveljavijati Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
zamenjavo, do njune izvrsitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar
oziroma nadomestitvi blaga z novim, placa proizvajalec.

. Postopek, ki ga mora potro3nik uporabiti za uveljavljanje garancije:

Potro3nik obvesti garanta pisno po posti, po e-posti ali osebno pri pooblasenem servisu s predloZitvijo

dokazil o veljavnosti garancije in nemudoma omogoci pregled blaga.

0b prijavi mora priloZiti kopijo ratuna o nakupu in natanno navesti razloge oziroma zahtevek.

V primeru upravicenega zahtevka bo podjetje najkasneje v roku osmih (8) delovnih dni odgovorilo stranki

glede resitve reklamacije.

Rok za resitev zahtevka: 30 dni z moZnostjo podalj$anja za najve¢ 15 dni.

Trajanje garancijskega roka: 12 mesecev.

0Ozemeljsko obmotje veljavnosti garancije: Slovenija.

. Opozorilo, potro3nik ima zakonsko pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplacno
uveljavija jamcevalne zahtevke in da garancija ne izkljucuje pravic potroSnika, ki izhajajo iz obveznega
jamstva za skladnost blaga.

11. Garant zagotavlja potro3niku vzdrZevanje, nadomestne dele in priklopne aparate Se tri leta po poteku garancije
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Pooblasceni serviser:
EMOS S|, d.o.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini
Tel: +386 8 205 17 21 ; E-mail: reklamacije@emos-si.si



